
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

Distr.

GENERAL

А/44/591

S/20878

2 October 1989

RUSSIAN

ORIGINAL: FRENCH

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Сорок четвертая сессия

Пункты 31, 41, 72 и 141 повестки дня

ПОЛОЖЕНИЕ В КАМПУЧИИ

ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ И

СОТРУДНИЧЕСТВЕ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ

АЗИИ

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ

МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ

ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок четвертый год

Письмо Постоянного представителя Лаосской Народно-Демократической

Республики при Организации Объединенных Наций от 29 сентября

1989 года на имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить Вам в приложении к настоящему письму послание Его

Превосходительства Хун Сена, Председателя Совета Министров Государства Камбоджа, о

полном выводе добровольческих вьетнамских войск из Кампучии от 22 сентября

1989 года, направленное на Ваше имя.

Буду Вам признателен за распространение текста настоящего письма и приложения

к нему в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 31, 41,

72 и 141 повестки дня, а также документа Совета Безопасности.

Сали КХАМСИ

Посол

Постоянный представитель

89-23102 (R1N)565
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Послание г-на Х У Н Сена от 22 сентября 1989 года на имя

Генерального секретаря

По случаю сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Организации

Объединенных Наций позвольте мне, Ваше Превосходительство, от имени правительства,

народа Камбоджи и от себя лично направить Вам горячие и искренние приветствия.

Позвольте мне также выразить Вам нашу глубокую благодарность за то, что Вы уделяете

большое внимание проблеме Камбоджи, о чем свидетельствуют Ваше присутствие на

Парижской конференции по Камбодже и недавнее направление в Камбоджу в связи с

Конференцией миссии по установлению фактов. Ваше Превосходительство безусловно

знает о реальном положении дел, сложившемся на территории моей страны, а также об

усилиях, предпринимаемых моим правительством в духе доброй воли с целью поиска

мирного и справедливого урегулирования кампучийской проблемы.

В этой связи я хотел бы информировать Вас о том, что во исполнение заявления

от 5 апреля 1989 года, сделанного правительством Государства Камбоджа,

правительством Социалистической Республики Вьетнам и правительством Лаосской

Народно-Демократической Республики по поводу полного вывода в сентябре 1989 года

вьетнамских добровольческих войск из Камбоджи, в мае-июле 1989 года были уже

репатриированы во Вьетнам 24 000 вьетнамских солдат и офицеров вместе с вооружением

и тяжелой техникой. 21-26 сентября 1989 года окончательно выводятся вьетнамские

добровольческие силы в составе армейских соединений № 479, 579, 779, 979, 302-й и

330-й пехотных дивизий, подразделений, дислоцированных в пятом военно-морском

округе, штаба 901-го авиационного полка, а также других полков, батальонов и

общевойсковых подразделений. В целом выводится 26 000 человек вместе с танками,

бронетранспортерами, артиллерией, и все эти части будут выводиться сухопутными,

речными и воздушными маршрутами через следующие пункты: Пхун Нье, провинция

Раттанакири; Кхум Крек, провинция Компомгчам; Кхум Каамсамнор, провинция

Прейвэнг; округ Кандаль; Пномпень; провинция Такео; Кхум Бэнг Сейя, провинция

Кампот; Кампонгсаом, морским путем и через аэропорт Почентонг.


